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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции PIONEER. Мы рады предложить Вам изделия, разработанные 
в соответствии с высокими требованиями к качеству и функциональности. Мы уверены, что Вы буде-
те довольны приобретением изделия нашей фирмы.
Перед началом эксплуатации прибора внимательно прочитайте данное руководство, в котором со-
держится важная информация, касающаяся вашей безопасности, а также рекомендации по пра-
вильному использованию прибора и уходу за ним, чтобы предотвратить повреждение прибора из-за 
неправильного его использования.
Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства, используйте его в качестве справочного ма-
териала при дальнейшем использовании прибора.
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НАЗНАЧЕНИЕ 

Духовой шкаф предназначен для встраивания в кухонную мебель и использования для разогрева 
и приготовления пищи в домашних условиях. Духовой шкаф может использоваться для разморажи-
вания, выпекания, жарки и приготовления на гриле.
Духовой шкаф запрещено использовать для обогрева, помещений, сушки животных, бумаги, тексти-
ля и трав, подогрева тарелок, стерилизации посуды и других предметов, сушки подвешенных поло-
тенец или одежды, а также для нагрева и сушки любых непищевых продуктов.
Духовой шкаф предназначен исключительно для бытового использования внутри помещения в ин-
дивидуальных домашних хозяйствах.
Духовой шкаф не предназначен для промышленного и коммерческого применения. Не допускается 
использование духового шкафа в точках общественного питания, ресторанах, барах, кафе и столо-
вых.

Промышленное, коммерческое или любое другое нецелевое использование духового шкафа 
будет считаться нарушением условий надлежащей эксплуатации изделия. В этих случаях ис-
ключаются какие-либо претензии по гарантии.
Производитель не несет ответственности за любые повреждения и ущерб, возникшие в резуль-
тате использования аппарата не по назначению или с нарушением правил эксплуатации.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Извлеките духовой шкаф из упаковки и убедитесь в его целостности и отсутствии повреждений. Убе-
рите упаковочные материалы подальше от детей.

Перед началом установки и эксплуатации полностью прочитайте данный раздел и следуйте 
всем инструкциям во время установки и эксплуатации духового шкафа.
Если в результате нарушения инструкций по безопасности установки, подключения и исполь-
зования духовой шкаф выйдет из строя, возникнет какой-либо иной ущерб или несчастный 
случай, вся ответственность будет лежать исключительно на пользователе.
Духовой шкаф имеет острые края. Во избежание порезов будьте осторожны.

Требования электробезопасности

•	 Перед выполнением любых работ, связанных с установкой или техническим обслуживанием, от-
ключите прибор от сети электропитания.

•	 Перед подключением прибора к электросети убедитесь, что характеристики электросети совпа-
дают с характеристиками, указанными на маркировке прибора. Прибор должен быть подключен 
к индивидуальной цепи питания с напряжением 220-240 В с заземлением в соответствии с дей-
ствующими нормативами. Электрическая цепь должна быть рассчитан на ток не менее 16 А. Что-
бы избежать перегрузки сети при использовании данного прибора, не допускайте одновременной 
его работы в одной и той же электрической цепи с другими приборами с большой потребляемой 
мощностью.
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•	 Духовой шкаф должен быть заземлен в соответствии с действующими нормативами. В случае за-
мыкания заземление снижает риск поражения электрическим током, т.к. ток будет отведен по за-
земленному проводу. В данном приборе используется заземляющий сетевой провод желто-зеле-
ного цвета.

•	 Духовой шкаф должен быть подключена к электрической цепи, оснащенной автоматическим вы-
ключателем, способным выдержать максимальную подключенную нагрузку и обеспечивающим 
полное отсоединение шкафа от источника питания. Желто-зеленый проводник заземления не дол-
жен размыкаться выключателем. Автоматический выключатель должен находиться в удобной 
зоне досягаемости.

•	 Внесение каких-либо изменений в систему внутренней электропроводки помещения может про-
водиться только квалифицированным электриком. Несоблюдение этого требования может приве-
сти к тяжелому поражению электрическим током вплоть до летального исхода.

•	 При подключении к электросети запрещается использовать удлинители, разветвители или пе-
реходники. Не подключайте духовой шкаф к электросети при помощи кустарно изготовленной 
проводки.

•	 Запрещается управлять электроцепями шкафа с помощью внешнего таймера, устройства дистан-
ционного управления или регулировки мощности.

•	 Следите за тем, чтобы электрошнур не перекручивался, не перегибался, не передавливался, 
не соприкасался с острыми предметами, углами и кромками мебели или горячими поверхностя-
ми. Не допускайте повреждения изоляции сетевого шнура. Убедитесь, что сетевой шнур не каса-
ется горячего духового шкафа, варочной панели или горячей посуды.

•	 Во избежание поражения электрическим током или повреждения самого духового шкафа запре-
щается использовать его в помещениях с высокой влажностью (например, в ванной комнате, 
в сырых подвальных помещениях), в непосредственной близости от душа, ванны, умывальника, 
кухонной раковины, бассейна, других емкостей с водой или источников влаги.

•	 Запрещается мочить или погружать шкаф или кабель питания в воду или другую жидкость.
•	 Запрещается мыть прибор водой или разбрызгивать не него воду.
•	 Запрещается работать с прибором мокрыми руками.
•	 При использовании духового шкафа запрещается одновременно прикасаться к прибору, вклю-

ченному в сеть, и устройствам с естественным заземлением (водопроводным трубам, батареям 
отопления и т.п.).

•	 Запрещается включать прибор сразу после перемещения из холодного места, так как образую-
щийся конденсат может привести к неисправности. Подождите примерно 1-2 часа перед началом 
эксплуатации.

•	 При наличии повреждений духового шкафа или сетевого кабеля ни в коем случае не включайте 
духовой шкаф. В таких ситуациях немедленно отключите духовой шкаф от сети электропитания 
и обратитесь в авторизованный сервисный центр для ремонта.

•	 Следите, чтобы кабели соседних электроприборов не были зажаты горячей дверцей духовки, так 
как может привести к повреждению их изоляции и к короткому замыканию. Поэтому кабели дру-
гих электроприборов должны находиться на безопасном расстоянии от духовки.
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Меры безопасности при установке духового шкафа
•	 Данный прибор должен быть установлен и подключен исключительно квалифицированным специалистом, 

имеющим право выполнения электротехнических работ в соответствии со всеми применимыми строитель-

ными и электротехническими нормативами. Запрещено выполнять данную работу самостоятельно. Произво-

дитель не несет ответственности за любые повреждения или ущерб, возникшие в результате ненадлежащей 

или неправильной установки.

•	 Для предотвращения опасных ситуаций данный прибор должен быть установлен строго в соответствии с ин-

струкциями по установке, приведенными в данном руководстве.

•	 Духовой шкаф можно установить под столешницу или в настенный шкаф (открытый или закрытый) с подходя-

щими размерами.

•	 Если прибор устанавливается под столешницу, убедитесь, что верхняя направляющая снята, чтобы обеспечить 

свободную циркуляцию воздуха вокруг изделия.

•	 Духовой шкаф должен быть установлен на ровной поверхности.

•	 Крышка мебели, под которую монтируется духовой шкаф, должна быть подходящей для этой цели, чтобы обе-

спечить правильную работу духового шкафа.

•	 Панели кухонного гарнитура рядом с духовым шкафом должны быть изготовлены из термостойкого материа-

ла. Стенки кухонной мебели должны быть способны выдерживать температуру нагрева не менее 120°С. Если 

пластик или клей, использующийся в фанере или ДСП, не выдерживают эту температуру, стенки мебели рас-

плавятся и деформируются.

•	 Перед установкой встроенной духовки убедитесь в отсутствии видимых внешних повреждений. При их нали-

чии не устанавливайте и не используйте духовку.

•	 Все крышки духового шкафа должны быть надежно закреплены так, чтобы их было невозможно снять без ис-

пользования специальных инструментов.

•	 Желательно снять заднюю крышку кухонного шкафа, куда встраивается духовой шкаф, чтобы обеспечить пол-

ную циркуляцию воздуха вокруг духового шкафа.

•	 Свободное пространство позади духового шкафа должно составлять не менее 40 мм.

•	 Для большей устойчивости прикрепите духовой шкаф к шкафу двумя винтами через отверстия, предусмотрен-

ные на боковых панелях.

•	 Запрещается устанавливать духовой шкаф в местах с повышенной влажностью.

•	 Духовой шкаф должен быть надлежащим образом установлен и заземлен.

•	 После установки духового шкафа в кухонную мебель электрические компоненты должны быть полностью 

изолированы. Это базовое требование безопасности.

•	 Необходимо предоставить данное руководство специалистам, выполняющим установку и подключение при-

бора, т.к. это может сэкономить время и финансы.

•	 Духовой шкаф должен быть подключен к электрической цепи, оснащенной выключателем-разъединителем, 

обеспечивающим полное отсоединение от источника питания.

•	 Пока духовка работает, ее задняя поверхность тоже нагревается. Электрические соединения не должны ка-

саться задней поверхности духовки, где соединения могут быть повреждены.

•	 Запрещается устанавливать на дверцу духового шкафа какую-либо декоративную панель или устанавливать 

прибор за декоративной дверцей.
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•	 В соответствии с установленными нормативами установка этого устройства допускается только в хорошо про-

ветриваемом помещении.

•	 Запрещается установка духового шкафа вне помещений, где он может быть подвержен воздействию атмос-

ферных факторов, таких как дождь или солнечный свет.

Меры безопасности при эксплуатации духового шкафа
•	 Перед началом эксплуатации из духового шкафа следует убрать все упаковочные материалы, 

снять все пленки и прокалить на максимальной температуре пустым в течение нескольких минут, 
чтобы удалить остатки смазки с внутренних компонентов. Во время первого включения духового 
шкафа могут появиться резкий запах и дым. Это типичное явление. Если такое случилось, подо-
ждите, пока дым исчезнет, прежде чем ставить пищу в духовой шкаф.

•	 Помещайте продукты в духовку непосредственно до и вынимайте сразу после приготовления. 
Это необходимо для предотвращения размножения бактерий, которые могут вызвать пищевое 
отравление. Будьте особенно осторожны в теплую погоду.

•	 Запрещается класть в духовой шкаф горючие или легковоспламеняющиеся материалы.
•	 Запрещается готовить блюда, в которых используются напитки с высоким содержанием спирта. 

Пары спирта в рабочей камере могут вспыхнуть. Добавляйте в блюда только небольшое количе-
ство напитков с высоким содержанием спирта и открывайте дверцу с осторожностью.

•	 Запрещается использовать духовой шкаф при наличии повреждений: сколов, трещин и т.п. При на-
личии повреждения отсоедините прибор от электросети и обратитесь к квалифицированному 
специалисту для ремонта.

•	 Запрещается просовывать в отверстия духового шкафа какие-либо предметы, особенно металли-
ческие, т.к. они могут стать причиной короткого замыкания и поражения электрическим током. Не 
закрывайте и не загораживайте вентиляционные отверстия!

•	 Следите, чтобы легковоспламеняющиеся предметы и материалы, такие как шторы, мебель, по-
душки, одежда, постельное белье, бумага и т. п., находились на расстоянии не менее 0,9 метра 
от передней и задней поверхности прибора. Не используйте этот прибор в местах, где могут при-
сутствовать бензин, краска и другие легковоспламеняющиеся жидкости, их пары или взрывоо-
пасные газы.

•	 Запрещается разогревать в духовом шкафу продукты в плотно закрытых контейнерах, консерв-
ных или закрытых стеклянных банках или в вакуумной упаковке, т.к. они могут взорваться.

•	 Используйте в духовом шкафу только термостойкую посуду. Посуда из пластмассы и других по-
добных материалов может расплавиться или загореться.

•	 Запрещается включать пустую печь. Это может привести к выходу печи из строя.
•	 Запрещается разогревать в духовом шкафу пустые кастрюли, сковороды или другую посуду.
•	 Во время работы духовой шкаф нагревается. Во избежание ожога не прикасайтесь к духовому 

шкафу во время работы или сразу после ее окончания. Следите, чтобы легковоспламеняющие-
ся предметы не контактировали с духовым шкафом во время его работы. Во избежание ожогов 
не допускайте маленьких детей к духовому шкафу во время ее эксплуатации.
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•	 Во избежание ожогов не прикасайтесь к внутренним поверхностям и к нагревательным элемен-
там прибора во время работы. Открывайте дверцу прибора с осторожностью. Из неё может вы-
рваться горячий пар.

•	 Противни и посуда, используемые в духовом шкафу сильно нагреваются, во избежание ожогов 
при их извлечении используйте прихватки или рукавицы.

•	 Устанавливая и доставая посуду из духового шкафа не используйте большие тряпки, кухонные 
полотенца и т. д., так как они могут попасть в зону высокой температуры и загореться.

•	 Посуду с продуктами следует ставить на противень или решетку. Не следует класть продукты не-
посредственно на дно духового шкафа.

•	 Не выстилайте духовку алюминиевой фольгой и не ставьте непосредственно на дно камеры про-
тивни и другую посуду. Это препятствует циркуляции воздуха, надлежащему приготовлению пищи 
и может повредить эмаль внутри камеры.

•	 При использовании пергаментной бумаги закрепляйте её в посуде перед установкой посуды в ду-
ховой шкаф. Из-за струи воздуха, проникающей в прибор при открывании дверцы, или благодаря 
работе встроенного вентилятора пергаментная бумага может подняться, коснуться нагреватель-
ного элемента и вспыхнуть. Чтобы избежать этого, ставьте на бумагу кастрюлю, форму для выпе-
кания или приготавливаемые продукты. Используйте пергаментную бумагу нужного размера. 
Она не должна выступать за края посуды.

•	 Масло разогревайте медленно и следите за этим процессом.
•	 При нагреве жиры и масла могут выделять легковоспламеняющиеся пары. Образуемые сильно 

нагретым маслом пары могут привести самопроизвольному возгоранию.
•	 Не пытайтесь тушить водой воспламенившееся масло или жир. Для тушения возгорания исполь-

зуйте сухой химический или пенный огнетушитель.
•	 Внимательно следите за пищей, которая жарится при сильном нагреве.
•	 Не распыляйте аэрозоли вблизи данного прибора, пока он находится в рабочем состоянии.
•	 Запрещается оставлять работающий прибор без присмотра. Во избежание возгорания всегда 

следите за ходом приготовления.
•	 Запрещается использовать прибор с целью обогрева помещения, сушки одежды, обуви и ка-

ких-либо иных предметов.
•	 По окончании эксплуатации выключайте духовой шкаф в соответствии с данным руководством.
•	 Не следует облокачиваться на открытую дверцу, ставить на нее какие-либо предметы или садиться.
•	 Не поднимайте и не передвигайте прибор за ручку дверцы. Ручка дверцы не рассчитана на вес 

прибора и может сломаться.
•	 Перед проведением чистки и технического облуживания (в т.ч. при замене лампочки или предо-

хранителя) духового шкафа следует отсоединить его от электросети.
•	 Регулярно очищайте духовой шкаф. Следите за тем, чтобы жир и масло не скапливались на дне 

камеры или в противнях. Удаляйте пролитую жидкость сразу, как только это произошло.
•	 Запрещается разбрызгивать на духовой шкаф воду или использовать пароочистители или очисти-

тели высокого давления для его очистки.
•	 Запрещено использовать для чистки прибора горячую воду (>40°С), моющие средства, содер-

жащие агрессивные химические растворители, абразивные чистящие средства, металлические 
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губки, средства для очистки стекол. Протирайте поверхность изделия чистой влажной тряпкой. 
Используйте только мягкие нейтральные моющие средства.

•	 Ни в коем случае не мойте прибор распыляя или наливая в него воду.
•	 Не держите влажные продукты в закрытой рабочей камере в течение длительного времени. Это 

может привести к повреждению эмали.
•	 При выпекании сочных фруктовых пирогов не заполняйте противень целиком. Сок от фруктов бу-

дет стекать с противня и оставлять пятна, которые будет практически невозможно удалить. Ис-
пользуйте по возможности более глубокий противень.

•	 Не оставляйте прибор остывать с открытой дверцей. Даже если дверца прибора будет просто 
приоткрыта, со временем это может привести к повреждению фасадов соседней мебели от горя-
чего воздуха.

•	 Следите за чистотой уплотнителя дверцы. При загрязнении уплотнителя дверцы духового шкафа 
дверца перестаёт нормально закрываться. Время от времени проверяйте состояние уплотните-
лей дверцы, чтобы убедиться, что они обеспечивают плотное прилегание дверцы. Если уплотни-
тель поврежден, следует прекратить использование духового шкафа и обратиться в авторизован-
ный сервисный центр для замены уплотнителя.

•	 Не очищайте и не мойте уплотнения духовки при помощи средств для очистки духовок. Это важно 
для сохранности уплотнений, гарантирующих эффективную работу духовки. Запрещается тереть, 
повреждать или перемещать уплотнения.

•	 Не рекомендуется открывать дверцу духовки во время приготовления, так как это увеличивает 
потребление энергии и усиливает образование конденсата.

•	 После завершения и во время приготовления будьте осторожны при открывании дверцы духовки, 
так как существует опасность ожога паром.

•	 Ручка духовки не является полотенцесушителем. При использовании продукта не вешайте поло-
тенца, перчатки или аналогичный текстиль на ручку.

•	 Надевайте подходящую одежду. При использовании устройства не носите слишком свобод-
ную одежду или одежду со свисающими элементами. Они могут загореться или расплавиться 
при прикосновении к горячим элементам или поверхностям, что может вызвать ожог.

•	 Запрещается разбирать, вносить изменения в конструкцию или ремонтировать прибор самосто-
ятельно. Попытки самостоятельно ремонтировать неисправный духовой шкаф лишают вас права 
на бесплатное гарантийное обслуживание. В случае возникновения неисправностей следует об-
ращаться только в авторизованные сервисные центры.

•	 Поврежденные детали должны быть заменены только на оригинальные запасные части.
•	 Неквалифицированный ремонт может привести к нарушению работоспособности прибора, трав-

мам и повреждению имущества. Кроме того, это лишит вас права гарантийного обслуживания.
•	 Запрещается использование любых аксессуаров, кроме рекомендованных производителем.
•	 Запрещается использовать духовой шкаф при наличии неисправностей и повреждений. Отсоеди-

ните прибор от электросети и обратитесь к квалифицированному специалисту за ремонтом в сле-
дующих случаях:
- наличие механических повреждений и деформаций, в т.ч. сколы или трещины на стекле;
- повреждение шнура питания;
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- частое срабатывание автоматического выключателя при включении духового шкафа;
- появление дыма или запаха горелой изоляции от духового шкафа;
- странные звуки во время работы духового шкафа.

•	 Не допускайте, чтобы младенцы и маленькие дети находились рядом с прибором, не разрешайте им прика-

саться к прибору. Во время и после использования поверхности прибора нагреваются.

•	 Если необходимо присутствие на кухне младших членов семьи, убедитесь, что они находятся под постоянным 

присмотром.

•	 Не разрешайте детям использовать духовой шкаф для игр. Не оставляйте малолетних детей с духовым шка-

фом без присмотра. Не разрешайте детям играть с прибором или забираться в него.

•	 Не держите в шкафах или ящиках, находящихся над или под прибором, предметы, которые могут заинтересо-

вать детей.

•	 Духовой шкаф не предназначена для использования людьми с ограниченными физическими, сенсорными 

или умственными возможностями (включая маленьких детей), а также людьми, не имеющими достаточных 

знаний и опыта работы с электроприборами, если за ними не присматривают лица, ответственные за их 

безопасность.

•	 В дверце печи используется закаленное стекло. Оно обладает повышенной прочностью по сравнению с обыч-

ным стеклом. Но закаленное стекло может лопнуть при появлении глубоких царапин на его поверхности 

или при ударах по краям и особенно по углам стекла. Будьте внимательны. Не царапайте стекло и избегайте 

ударов по углам стекла.

•	 Во время эксплуатации допускается изменение цвета эмали духового шкафа. Изменение цвета эмали не явля-

ется дефектом, а есть результат эксплуатации изделия и на работу и безопасность не влияет.

Меры безопасности при эксплуатации в режиме микроволновой печи
•	 Стеклянный поднос, поставляемый в комплекте, предназначен для режима микроволновой печи. В других 

режимах его следует убрать из камеры.

•	 При использовании духового шкафа в режиме микроволновой печи из камеры следует убрать все металличе-

ские предметы, включая металлическую решетку.

•	 Запрещается снимать крышку волновода в камере духового шкафа даже временно, т.к. это создает опасность 

облучения в случае ее неправильной установки. Все работы по техническому обслуживанию, в т.ч. требующе-

му снятию крышку волновода, должны выполняться квалифицированными специалистами.

•	 Для приготовления или разогрева продуктов используйте только специальную посуду, подходящую для ис-

пользования в микроволновой печи. Использование металлических емкостей для еды и напитков во время 

приготовления пищи в микроволновой печи запрещено. Это требование не применяется, если производитель 

указывает размер и форму металлических емкостей, подходящих для приготовления в микроволновой печи.

•	 При разогреве пищи в пластиковых или бумажных контейнерах следите за печью из-за возможности 

возгорания.

•	 Запрещается разогрев жидкостей и продуктов в контейнерах и упаковках с плотно закрытой крышкой, т.к. 

они могут взорваться.

•	 Не следует разогревать и готовить в микроволновой печи яйца целиком, они могут взорваться даже в конце 

приготовления, когда печь перестанет нагревать.
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•	 Запрещается использовать микроволновый режим без стеклянного подноса. Запрещается готовить пищу не-

посредственно на стеклянном подносе. Перед приготовлением продукты необходимо поместить в специаль-

ную посуду.

•	 Запрещается включать пустой духовой шкаф в режиме микроволновой печи.

•	 Кожуру картофеля, яичный желток, пленку печени, оболочку сосисок или сарделек и любые другие плотные 

оболочки продуктов перед приготовлением следует проткнуть вилкой.

•	 Не следует готовить пищу непосредственно на стеклянном подносе. Перед приготовлением продукты необхо-

димо поместить в специальную посуду.

•	 При нагревании жидкостей в микроволновой печи может произойти перегрев жидкости выше точки кипения 

с задержкой ее вскипания. Это означает, что внезапное бурное вскипание жидкости может произойти после 

того, как вы вынете емкость из печи. В результате вы можете получить ожог. Будьте аккуратны при вынимании 

посуды, так как существует опасность внезапного бурного вскипания жидкости.

•	 Запрещается использовать микроволновый режим для разогревания растительного масла и жиров, так как их 

температуру трудно контролировать.

•	 При приготовлении, помните, что есть продукты, которые нагреваются в микроволновом режиме очень бы-

стро, например пудинги, джем или начинка для пирога. Для разогрева или приготовления продуктов с высо-

ким содержанием жира или сахара не используйте пластиковые контейнеры.

•	 При нагреве детского питания необходимо использовать подходящий для этого контейнер и снять крышку. По-

сле нагрева следует тщательно перемешать продукт и проверить температуру перед тем, как дать его ребенку.

•	 При приготовлении пищи в микроволновой печи нахождение детей и беременных женщин на расстоянии 

меньше 50 см от неё нежелательно.

•	 Дети могут разогревать пищу в микроволновой печи только под присмотром взрослых. Использование печи 

детьми без присутствия взрослых ЗАПРЕЩАЕТСЯ.

Несоблюдение мер безопасности и предосторожности может привести к поражению электри-
ческим током, травмам и пожару. Кроме того, повреждения прибора, возникшие в результате 
ненадлежащего использования духового шкафа, снимают его с гарантийного обслуживания.
Во избежание образования коррозии или ржавчины на корпусе изделия или внутри камеры 
для приготовления пищи необходимо соблюдать правила эксплуатации, приведенные в дан-
ной инструкции. Обратите особое внимание на пункты инструкции «Назначение», «Чистка 
и уход», «Транспортировка и хранение». Повреждения прибора, возникшие в результате не-
надлежащего использования электропечи, снимают ее с гарантийного обслуживания.
Производитель не несет ответственности за любые повреждения и ущерб, возникшие в резуль-
тате несоблюдения мер безопасности и предосторожности, использования аппарата не по на-
значению или с нарушением правил эксплуатации.
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КОМПЛЕКТАЦИЯ

Духовой шкаф	 1
Роликовая подставка	 1
Стеклянный поднос	 1
Эмалированный противень	 1
Решетка для гриля	 1
Инструкция по эксплуатации	 1
Гарантийный талон	 1

УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Снимите с поверхности прибора все наклейки, кроме наклейки с указанием модели и серийного 
номера. Отсутствие серийного номера на изделии лишает вас права на гарантийное обслуживание.
Духовой шкаф имеет острые края из металла, во избежание порезов при монтаже следует надевать 
защитные перчатки.

ПРИМЕЧАНИЕ:
Для перемещения и установки духового шкафа требуется два человека.

Установочные размеры
При встраивании духового шкафа учитывайте его установочные размеры.
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Перед установкой духового шкафа убедитесь, что в кухонном шкафу имеется необходимое свобод-
ное пространство для духового шкафа. Строго соблюдайте все указанные размеры, это необходимо 
для обеспечения достаточной вентиляции и безопасной эксплуатации духового шкафа.
Устанавливайте духовой шкаф так, чтобы дверца свободно открывалась.
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Подключение к электросети
Установку и подключение духового шкафа должен выполнять технический специалист, квалифици-
рованный для такого типа работ. Установка духового шкафа должна выполняться в соответствии 
с инструкцией производителя.
•	 В стационарную проводку должен быть встроен подходящий выключатель, обеспечивающий пол-

ное отключение от сети, установленный и расположенный в соответствии с местными правилами 
и нормами электромонтажа. Выключатель должен быть утвержденного типа.

•	 Выключатель питания духового шкафа должен быть легко доступен для пользователя при уста-
новленном духовом шкафе.

•	 Прибор предназначен для стационарной установки с трехпроводным сетевым шнуром и может быть 
подключен только квалифицированным специалистом в соответствии со схемой подключения.

•	 Заменять сетевой шнур может только квалифицированный электрик, учитывающий соответству-
ющие правила.

•	 При подключении духового шкафа к электросети запрещается использование разветвителей, уд-
линителей или сетевых фильтров. Перегрузка создает риск возгорания.

•	 При возникновении сомнений относительно установки следует проконсультироваться с местны-
ми строительными органами и свериться с действующими нормативными актами.

ПОДГОТОВКА К ЭКСПЛУАТАЦИИ

Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте о мерах безопасности при эксплуатации ду-
хового шкафа и всегда их выполняйте.

1. Перед началом эксплуатации извлеките из духового шкафа все упаковочные материалы, в част-
ности пенопластовые амортизаторы, снимите с духового шкафа любые защитные пленки, если 
они остались.
2. Переключателем режимов включите работу в режиме Задний нагрев + вентилятор, регулятором 
температуры установите максимальную температуру и прокалите пустой духовой шкаф в течение 30 
минут. При первом включении от духового шкафа может идти дым и специфический запах, что в те-
чение 30 минут должно пройти. Проветрите помещение.
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УСТРОЙСТВО ДУХОВОГО ШКАФА

2

3

1

•	 Панель управления
•	 Ручка дверцы
•	 Дверца духового шкафа

Внутри камеры имеется три уровня направляющих для установки противней и решетки. Отсчет 
уровней начинается снизу вверх.

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

ПРИМЕЧАНИЕ:
Оформление передней панели может быть изменено без предварительного уведомления.

А B C

•	 Индикаторы функциональных режимов
•	 Индикация времени/температуры/мощности
•	 Индикаторы функциональных режимов
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  – кнопка включения/выключения прибора
  – кнопка включения/выключения лампочки для освещения камеры
  – кнопка перехода в режим настройки температуры/времени
  – кнопка выбора функциональных режимов
  – кнопка блокировки панели управления
  – кнопка начала/приостановки приготовления
  – кнопка увеличения значения в режиме настройки
  – кнопка уменьшения значения в режиме настройки

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Начало работы, настройка часов, быстрый запуск
•	 После подключения питания в первый раз, все индикаторы дисплея загорятся на 1 секунду, про-

звучит звуковой сигнал, далее на дисплее будет мигать индикация времени «12:00». Прибор будет 
находиться в режиме ожидания.

•	 Кнопками  и  установите текущее время, затем нажмите кнопку  для подтверждения 
или просто подождите 5 секунд, чтобы установленное время сохранилось автоматически.

•	 В режиме ожидания нажмите и 2 секунды удерживайте кнопку  , чтобы включить прибор. После 
включения будут активированы параметры по умолчанию (первый функциональный режим, тем-
пература и время по умолчанию).

•	 После выбора режима работы прибора установите температуру и время приготовления и нажми-
те кнопку  , чтобы прибор начал работу.

ВНИМАНИЕ:
Настройка часов может выполняться только в режиме ожидания. После того как время было 
установлено, при необходимости изменить его, нажмите на кнопку  , чтобы перейти в режим 
настройки. Далее установите время часов, как описано выше.

ПРИМЕЧАНИЕ:
При отсутствии операций в течение 10 минут прибор автоматически возвращается в режим ожидания.

Настройка продолжительности приготовления
•	 Нажимайте кнопку  , чтобы перейти в режим настройки продолжительности приготовления. 

При этом загорится индикатор  , и на дисплее отобразится индикация времени работы. Для на-
стройки времени работы, т.е. продолжительности приготовления, используйте кнопки  и  . 
После установки продолжительности приготовления нажмите кнопку  для подтверждения и пе-
рехода к следующей настройке или нажмите кнопку  для немедленного начала работы.

•	 После начала работы прибора на дисплее будет отображаться обратный отсчет установленного 
времени.
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•	 Когда до окончания приготовления останется 1 минута, индикатор  начнет мигать. Когда обрат-
ный отсчет времени дойдет до нуля, индикация времени начнет мигать, прибор начнет подавать 
звуковые сигналы в течение 120 секунд. Чтобы отключить сигналы, нажмите любую кнопку.

ПРИМЕЧАНИЯ:
После активации данной функции, если вам потребуется отменить установленное время приготов-
ления, вы можете отменить выполнение функции, установив время «00:00». Если установлено время 
работы «00:00», то приготовление не начнется.
При отсутствии операций в течение 10 минут прибор автоматически возвращается в режим ожидания.

Настройка времени окончания приготовления
После установки продолжительности приготовления (см. выше) нажимайте кнопку  для под-
тверждения и перехода к настройке времени окончания работы. Начнет мигать индикатор  . Для на-
стройки времени окончания работы, т.е. времени окончания приготовления, используйте кнопки  
и  . По окончании нажмите кнопку  для подтверждения. На дисплее будет отображаться уста-
новленное время окончания приготовления. Прибор автоматически начнет приготовление так, что-
бы завершить его в установленное время.

Пример
Текущее время, установленное на часах прибора, 12:00. Вы установили продолжительность приго-
товления 30 минут. Затем вы установили время окончания приготовления 14:00. И нажали кнопку  

 . На дисплее будет отображаться время окончания приготовления «14:00», индикация будет го-
реть постоянно. Когда время подойдет к 13:30, прибор начнет приготовление, которое будет длиться 
30 минут в соответствии с настройкой продолжительности приготовления и завершится в 14:00 в со-
ответствии с настройкой времени окончания работы.
ПРИМЕЧАНИЯ:
•	 Текущее время должно быть меньше времени окончания приготовления. Время окончания приго-

товления должно быть меньше, чем текущее время + 24 часа.
•	 Время окончания приготовления = текущее время + время ожидания +время приготовления.
•	 Некоторые режимы и функции не поддерживают возможность установки времени окончания при-

готовления, при их использовании в режиме настройки эта опция будет пропускаться.

Настройка температуры и времени приготовления
После выбора функционального режима перед началом приготовления вы можете настроить темпе-
ратуру и время приготовления.
•	 После выбора функционального режима на дисплее будут отображаться температура приготов-

ления или мощность (в зависимости от режима). Нажмите кнопку  , и индикация температуры 
или мощности начнет мигать. Кнопками  и  установите нужную температуру или мощность. 
После установки нажмите кнопку  для подтверждения и перехода к следующей настройке 
или нажмите кнопку  для немедленного начала работы.
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•	 Нажмите кнопку  , чтобы перейти к настройкам времени. Установите продолжительность при-
готовления и время окончания приготовления, как описано выше. По окончании нажмите кнопку 

  для подтверждения.
•	 Если во время приготовления требуется изменить настройки, сначала нажмите кнопку  , чтобы 

приостановить приготовление, а затем измените нужные параметры, как описано выше. По окон-
чании настройки нажмите кнопку  , чтобы прибор начал работать с новыми параметрами.

Настройка таймера
Вы можете установить таймер, чтобы прибор подал звуковой сигнал в нужное время и таким обра-
зом напомнил о необходимости перевернуть продукты или добавить ингредиенты. Функция таймера 
действует только во время процесса приготовления.
•	 Нажимая кнопку  , перейдите в режим настройки таймера, при этом должен начать мигать инди-

катор  . Кнопками  и  установите нужное время таймера. Нажмите кнопку подтверждения.
•	 Таймер начнет обратный отсчет после запуска основной функции. Когда истечет установленное 

время таймера, прибор будет подавать звуковые сигналы в течение 90 секунд. Чтобы отключить 
звуковые сигналы, нажмите любую кнопку. Индикатор  после этого погаснет.

•	 Если потребуется отменить уже установленный таймер, снова перейдите в режим настройки тай-
мера и установите время «00:00».

Включение и выключение лампочки
Подсветку камеры можно включить/выключить с помощью кнопки подсветки духовки в рабочем 
режиме. Для этого нажмите кнопку  .
После выбора функции подсветка духовки включится, а затем автоматически выключится через 1 
минуту после включения.

Блокировка от детей
•	 В рабочем режиме нажмите и 3 секунды удерживайте кнопку  , чтобы заблокировать панель 

управления. При этом прибор подаст звуковой сигнал.
•	 Когда панель управления заблокирована, все кнопки за исключением кнопок   и  становятся 

неактивными. При нажатии любой другой кнопки духовка подаст звуковой сигнал и нажатие кноп-
ки будет проигнорировано.

•	 Чтобы отключить блокировку, снова нажмите и 3 секунды удерживайте кнопку  . При этом при-
бор подаст звуковой сигнал.

•	 Включение и отключение блокировки панели управления не влияет на ход приготовления и не от-
меняет активированные функции.
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Автоматическое выключение
Прибор выключается автоматически по истечении определенного времени работы в режиме гриля 
в зависимости от установленной температуры.

Температура Время работы

≤120°С 24 ч

121-200°С 6 ч

≥201°С 4 ч

При этом установленная вручную продолжительность приготовления имеет приоритет над настрой-
кой автоматического выключения. Например, при установке температуры от 201°С до 230°С и вре-
мени приготовления 5 часов, прибор не выключится через 4 часа, а будет работать 5 часов.

Функциональные режимы

Индикатор Режим Температура 
по умолчанию

Диапазон 
настройки 

температуры

Мощность 
микроволн 

по умолчанию

Диапазон 
настройки 
мощности 
микроволн

Диапазон 
настройки 

времени 
приготовления

Микроволны – – 900 Вт – 0:00-90:00 мин

Микроволны – – 600 Вт – 0:00-90:00 мин

Микроволны – – 200 Вт – 0:00-90:00 мин

Микроволны – – 900 Вт 100-900 Вт 0:00-90:00 мин

Гриль 180°С 50-230°С – – 0:00-10:00 ч

Задний нагрев + 
вентилятор

180°С 50-230°С – – 0:00-10:00 ч

Гриль + вентилятор 180°С 50-230°С – – 0:00-10:00 ч

Сушка 50°С 50-130°С – – 0:00-24:00 ч

Микроволны + 
гриль

180°С 50-230°С 400 Вт 200-400-600 Вт 0:00-90:00 мин

Микроволны + 
задний нагрев + 
вентилятор

180°С 50-230°С 400 Вт 200-400-600 Вт 0:00-90:00 мин

Микроволны + 
Гриль + Вентилятор

180°С 50-230°С 400 Вт 200-400-600 Вт 0:00-90:00 мин

Жарка 180°С 50-230°С – – 0:00-10:00 ч

Подъем теста 35°С 35-40°С – – 0:00-10:00 ч
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Индикатор Режим Температура 
по умолчанию

Диапазон 
настройки 

температуры

Мощность 
микроволн 

по умолчанию

Диапазон 
настройки 
мощности 
микроволн

Диапазон 
настройки 

времени 
приготовления

Подогрев 60°С 60-80°С – – 0:00-10:00 ч

Разморозка 
микроволнами

– – 200 Вт – 0:00-90:00 мин

Автоменю – – – – –

Примечание:
Некоторые функции включают дополнительное использование вентилятора и других нагреватель-
ных элементов, что позволяет быстро и равномерно достигать заданной температуры.

Автоменю
Программы автоменю устанавливают оптимальную работу нагревательных элементов, вентилятора 
и магнетрона так, чтобы достичь наилучших результатов приготовления для определенных типов 
продуктов.
•	 Положите продукты в камеру и закройте дверцу.
•	 Выберите функциональный режим «Автоменю», должен загореться индикатор  , а также инди-

катор первой программы «Р1». Нажмите кнопку  , «Р1» начнет мигать, кнопками  и  вы мо-
жете выбрать другую программу. См. таблицу ниже.

•	 Нажимая кнопку  , выбирайте параметры настройки (температуру, время или мощность), кноп-
ками  и  выполняйте настройку.

•	 Нажмите кнопку  , чтобы начать приготовление.

Индикатор программы Тип продуктов Функциональный режим Количество или вес

Р1 Бекон Микроволны 8 кусочков

Р2 Кекс Задний нагрев + вентилятор 12 шт.

Р3 Печенье Задний нагрев + вентилятор 16 шт.

Р4 Тарталетки Задний нагрев + вентилятор 8 шт.

Р5 Бисквит Задний нагрев + вентилятор 475 г

Р6 Пицца Гриль + вентилятор 350 г

Р7 Ребра барбекю Жарка 900 г

Р8 Куриные крылышки жареные Гриль + вентилятор 850 г

В некоторых программах звучит сигнал, напоминающий о необходимости перевернуть продукты.
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Использование стеклянного подноса

C

 

Во время приготовления в режиме микроволновой печи стеклянный поднос вращается, что способ-
ствует более равномерному приготовлению пищи.
Стеклянный поднос следует устанавливать на роликовую подставку и поворотный вал.
Если стеклянный поднос не вращается, убедитесь, что он правильно установлен и ничто не препят-
ствует его движению или движению роликовой подставки. Запрещается с усилием пытаться пово-
рачивать стеклянный поднос, это может вызвать повреждение механизма, что не будет подлежать 
гарантийному ремонту.
Чтобы снять стеклянный поднос после использования для дальнейшей очистки, поднимите его, ис-
пользуя предусмотренные места доступа в основании камеры.

ВЫБОР ПОСУДЫ

При работе духового шкафа в режиме микроволн или в комбинированных режимах, использующих 
микроволны, изучите рекомендации «Материалы, рекомендованные для использования в микро-
волновом режиме». Не используйте столовую посуду с металлической отделкой.
При использовании специальной формы для подрумянивания или саморазогревающегося контей-
нера для СВЧ всегда подкладывайте под них термостойкий материал, например, фарфоровую тарел-
ку, чтобы предотвратить повреждение поворотного стола и роликовой подставки.

Материалы, рекомендованные для использования в микроволновом режиме

Посуда Примечания

Алюминиевая фольга Только для защиты. Используйте для оборачивания маленьких кусочков мяса или пти-
цы, чтобы предотвратить перегрев. Возможно искрение при близком соприкосновении 
фольги к стенкам печи. Расстояние от стенок печи до фольги должно быть не менее 
2,5 см.

Блюда с глазурью Следуйте рекомендациям производителя
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Посуда Примечания

Столовая посуда Используйте посуду, предназначенную для микроволновой печи. Следуйте рекоменда-
циям производителя. Не используйте посуду с трещинами и со сколами.

Стеклянные банки Всегда снимайте крышку. Используйте только для несильного разогрева продуктов. 
Большинство банок не являются термостойкими, поэтому могут расколоться.

Стеклянная тара Используйте только термостойкую стеклянную посуду. Убедитесь, что на посуде отсут-
ствует металлическая отделка. Не используйте посуду с трещинами и со сколами.

Пакеты для приготовления в ми-
кроволновой печи

Следуйте рекомендациям производителя. Не закрывайте металлическими зажимами. 
Сделайте в пакете прорезь для выхода пара.

Бумажные тарелки и чашки Используйте только для непродолжительного приготовления/разогрева. Во время при-
готовления не оставляйте посуду без присмотра.

Бумажные полотенца Накрывайте продукты бумажными полотенцами при перегреве и для впитывания жира. 
Используйте только для непродолжительного приготовления и под присмотром.

Пергаментная бумага Используется для предотвращения разбрызгивания и прохождения пара.

Пластик Используйте только предназначенный для микроволновых печей. Следуйте рекомен-
дациям производителя. На пластике должна быть надпись «Microwave safe». Продукты 
в мягком пластике становятся горячими. Пластиковые бутылки или плотно закрытые 
пластиковые пакеты следует надрезать, проколоть или сделать отверстие непосред-
ственно перед упаковыванием. 

Пластиковая упаковка Используйте только предназначенную для микроволновых печей. Накрывайте продук-
ты во время приготовления для предотвращения пересушивания.

Термометры Используйте только предназначенные для микроволновых печей (термометры для мяса 
и сладостей).

Вощёная бумага Предотвращает разбрызгивание и пересушивание.

Материалы, не рекомендованные для использования в микроволновом режиме

Посуда Примечания

Алюминиевый поднос Возможно искрение. Переложите продукты в посуду, предназначенную для микровол-
новой печи.

Пищевая картонная коробка с ме-
таллической ручкой

Возможно искрение. Переложите продукты в посуду, предназначенную для микровол-
новой печи.

Посуда из металла или с металли-
ческой отделкой

Металл не пропускает микроволны. Возможно искрение из-за металлической отделки.

Металлические жгуты Возможно искрение и возгорание в микроволновой печи.

Бумажные пакеты Возможно возгорание в микроволновой печи.

Пищевая пленка Пищевая пленка может расплавиться или испачкать продукты или посуду внутри печи 
при высоких температурах.

Дерево Дерево в микроволновой печи высохнет, а также может расщепиться и потрескаться.
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Ограничения на использование посуды в режиме духового шкафа или в комбинированных 
режимах
При работе печи в комбинированных режимах сохраняются все ограничения на использование по-
суды в микроволновой печи. Однако из-за работы высокотемпературного нагревателя появляются 
и дополнительные ограничения. Становится недопустимым использование любых горючих и легко-
плавких материалов (бумаги, пластмассы и т. д.).
В режиме духового шкафа микроволновое излучение внутри печи отсутствует. Поэтому появляет-
ся возможность использования недопустимой для режима микроволн металлической посуды и ме-
таллической фольги. Одновременно остаются все ограничения, как и в комбинированном режиме, 
на использование горючих и легкоплавких материалов.
Сокращенная таблица допустимости использования посуды из различных материалов в разных ре-
жимах работы приведена ниже:

Материал посуды Микроволны Духовой шкаф Комбинированный режим

Термостойкое стекло + + +

Нетермостойкое стекло – – –

Термостойкая керамика + + +

Пластмасса «Microwave safe» + – –

Кухонная бумага и бумажная посуда + – –

Металлические поддоны и посуда – + –

Металлическая решетка – + –

Алюминиевая фольга и контейнеры – + –

ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Перед чисткой духового шкафа дайте ему остыть.

Чистка духового шкафа
Извлеките из духового шкафа противни, решетку и стеклянный поднос. Вымойте их водой со сред-
ством для мытья посуды.
Для того, чтобы полностью очистить духовой шкаф, может потребоваться снять дверцу. Со снятой 
дверцей проводить чистку гораздо удобнее.

ВНИМАНИЕ:
Стеклянная дверца всегда должна быть чистой; для удаления стойких пятен используйте бу-
мажные полотенца, влажные губки и мягкое моющее средство.
Для чистки духового шкафа запрещается использовать пароочиститель, мойки высокого дав-
ления или агрессивные химические вещества.
Для чистки стекла и эмалированного покрытия запрещается использовать абразивные чистя-
щие средства, средства на основе хлора или кислот, жесткие щетки и мочалки, т.к. они могут 
оставлять царапины.
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Во время чистки будьте осторожны, т.к. на задней стенке и на дне прибора имеются острые 
и грубые края, при соприкосновении с которыми можно получить травму.
Не допускайте скопления жира или остатков пищи вокруг дверцы.
После использования некоторых чистящих средств рекомендуется прокалить духовой шкаф 
в течение 15-20 минут на максимальной температуре, чтобы удалить остатки чистящего сред-
ства. В это время детали духового шкафа могут нагреваться больше, чем обычно. Будьте осто-
рожны сами и не подпускайте к шкафу детей.

Снятие и установка дверцы
  

Откройте дверцу и наклоните предохранительную часть петли вверх. Слегка закройте дверцу, при-
поднимите и потяните её на себя.
Чтобы установить дверцу обратно на плиту, выполните действия в обратном порядке. При установке 
убедитесь, что выемка петли правильно расположена на выступе держателя петли. После установки 
дверцы на духовку фиксатор необходимо осторожно опустить вниз. Если фиксатор не установлен 
правильно, это может привести к повреждению петли при закрытии дверцы.

Снятие стекла дверцы

Открутите винты, находящиеся в нижней части дверцы. Затем выньте стекло. После чистки вставьте 
стекло и закрутите винты.
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Будьте осторожны, чтобы не оцарапать стекло металлическими предметами.

Чистка поверхностей
Поверхности из нержавеющей стали очищайте влажной тканью с применением мягкого моющего 
средства, затем отполируйте сухой тканью. Существуют специальные чистящие средства для не-
ржавеющей стали.

Чистка камеры
Рекомендуется очищать камеру духового шкафа после каждого использования, особенно если про-
лились жидкости, жир или масло. Внутренние поверхности камеры очищайте влажной тканью с при-
менением мягкого моющего средства. Полки можно снять и вымыть вручную.

Чистка гриля
Нагревательный элемент гриля обычно не нуждается в очистке, т.к. высокая температура сжигает 
любые попавшие на него брызги.
Если духовой шкаф эксплуатируется в других режимах, а режим гриля не используется, для удале-
ния загрязнений с гриля периодически, приблизительно раз в месяц, включайте режим гриля на 10 
минут, т.к. скопление загрязнений на нагревательном элементе гриля может привести к возгоранию.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Данные случаи не являются неисправностями:
Проблема Причина

При использовании прибора в режиме микроволно-
вой печи рядом с радиоприемником или телевизором 
в радиоприемнике или на экране телевизора возника-
ют помехи.

В режиме микроволновой печи прибор может созда-
вать помехи для приема телевизионного или ради-
осигнала. Таким же образом могут влиять на прием 
и другие электроприборы.

Освещение в камере тусклое. При приготовлении в режиме микроволновой печи 
на низкой мощности освещение может становиться 
тусклым.

Запотевает стекло дверцы, выходит пар из вентиляци-
онных отверстий.

Во время приготовления пищи может появляться го-
рячий пар, который будет выходить из вентиляционных 
отверстий и частично может конденсироваться на сте-
кле дверцы.
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При возникновении неисправности воспользуйтесь рекомендациями из таблицы ниже. Если неис-
правность не устраняется, обратитесь в авторизованный сервисный центр.
Ремонт могут осуществлять только квалифицированные специалисты. Обращайтесь в авторизован-
ные сервисные центры.

Проблемы Возможные причины Способы решения

Духовой шкаф не включается.
 

Не подключено питание. Убедитесь, что вилка вставлена 
в розетку, контакт надежный, ро-
зетка исправна.

Перегорел предохранитель и сра-
ботал защитный выключатель.

Обратитесь в авторизованный сер-
висный центр.

Нет нагрева в камере духового 
шкафа.

Дверца не плотно закрыта. Плотно закройте дверцу.

Стеклянный поднос при вращении 
сильно шумит.

Есть посторонние предметы, пре-
пятствующие движению роликовой 
подставки.

Уберите то, что мешает движению, 
и установите поднос снова.

Случайно включили прибор в ре-
жиме микроволновой печи с пустой 
камерой.

Так делать нельзя, это очень опасно. Немедленно выключите духовой 
шкаф.

Коды неисправностей

Индикатор Неисправность Возможные причины

Е01 Не определяется датчик температуры / 
обрыв датчика.

Если датчик температуры не определяется, духо-
вой шкаф не осуществляет нагрев.
Температура ниже –10°С.

Е02 Короткое замыкание датчика 
температуры

При обнаружении короткого замыкания датчика 
температуры духовой шкаф прекращает нагрев.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

•	 Транспортировку приборов проводят всеми видами транспорта в соответствии с правилами пе-
ревозки грузов, действующими на транспорте конкретного вида.

•	 При перевозке прибора используйте оригинальную заводскую упаковку. Прибор должен быть на-
дежно зафиксирован в упаковке. Оберегайте прибор от ударов и падения. Упаковка с прибором 
должна быть надежно зафиксирована стропами, ремнями или сеткой во избежание ее перемеще-
ний во время транспортировки.

•	 Во время погрузочно-разгрузочных работ устройство не должно подвергаться ударам, падениям 
и воздействию атмосферных осадков.

•	 При транспортировке недопустимо нарушение целостности упаковки, воздействие на прибор 
прямых солнечных лучей, механических и химических факторов, влаги, агрессивных жидкостей 
и газов, резких перепадов температуры и влажности.

•	 Перед тем, как убрать прибор на хранение проведите его полную чистку. Удалите остатки воды 
и дайте высохнуть всем деталям.
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•	 Приборы необходимо хранить в закрытом сухом и чистом помещении при температуре окружаю-
щего воздуха не ниже –20°С и не выше +50°С, с относительной влажностью не выше 80% и отсут-
ствии в окружающей среде кислотных, щелочных и других паров, отрицательно влияющих на ма-
териалы приборов.

БЕЗОПАСНАЯ УТИЛИЗАЦИЯ

Ваше устройство спроектировано и изготовлено из высококачественных материалов и компо-
нентов, которые можно утилизировать и использовать повторно.
Если товар имеет символ с зачеркнутым мусорным ящиком на колесах, это означает, что товар 

соответствует Европейской директиве 2002/96/ЕС.
Ознакомьтесь с местной системой раздельного сбора электрических и электронных товаров. Со-
блюдайте местные правила.
Утилизируйте старые устройства отдельно от бытовых отходов. Правильная утилизация вашего то-
вара позволит предотвратить возможные отрицательные последствия для окружающей среды и че-
ловеческого здоровья.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Объем камеры: 40 л
Напряжение питания: 220-240 В, ~50 Гц
Максимальная потребляемая мощность: 2850 Вт
Максимальная выходная мощность микроволн: 900 Вт
Частота магнетрона: 2450 МГц
Диапазон установки температура: 30-230℃
Цифровой таймер: 0-24 ч
Габаритные размеры (ВхШхГ): 454х595х570 мм
Встраиваемые размеры (ВхШхГ): 455х560х550 мм
Класс электробезопасности: Класс I

Товар сертифицирован.
Товар соответствует требованиям нормативных документов:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования»;
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная
совместимость технических средств»;
ТР ТС 037/2016 «Об ограничении применения опасных веществ в изделиях электротехники
и радиоэлектроники».
При отсутствии копии нового сертификата в коробке спрашивайте копию у продавца.
Полную информацию о сертификате соответствия вы можете получить у продавца или на сайте 
pioneer-bt.ru
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Изготовитель:
ПИОНИР ХАЙ ТЕХНОЛОДЖИ ЛИМИТЕД. Адрес:  Офис Б 21/Ф Квонг Фат Хонг здание 1, 
Рамсей ст, Шеунг Ван, Гонконг.

PIONEER HIGH TECHNOLOGY LIMITED. Add: Flat B 21/F Kwong Fat Hong BLDG 1 Rumsey St, Sheung 
Wan, Hong Kong. Сделано в Китае.
Импортер/организация, уполномоченная на принятие претензий на территории России:
ООО «СЕРВИС-ВИП». 144009,Московская область,г. Электросталь, ул. Корнеева, д. 6б, оф. 203

* Данные могут быть изменены в связи со сменой изготовителя, продавца, производственного фили-
ала, импортера в РФ. В случае изменения данных актуальная информация указывается на дополни-
тельной наклейке, размещенной на упаковке изделия.
Дата производства указана на упаковке или изделии.
Срок службы изделия – 3 года.
Гарантийный срок – 1 год.
Гарантийное обслуживание осуществляется согласно прилагаемому гарантийному талону. Гаран-
тийный талон и инструкция по эксплуатации являются неотъемлемыми частями данного изделия.

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

Условия гарантийного обслуживания приведены в Гарантийном талоне, входящем в комплект по-
ставки изделия.
Условия гарантийного обслуживания могут ограничить Изделие в бесплатном гарантийном обслу-
живании при несоблюдении правил, изложенных в инструкции по эксплуатации изделия.

СЕРВИСНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Благодарим вас за приобретение продукции PIONEER. Мы рады предложить вам изделия, разрабо-
танные и изготовленные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Мы уверены, что Вы будете довольны приобретением изделия от нашей фирмы. В случае 
если ваше изделие марки PIONEER будет нуждаться в техническом обслуживании, просим вас об-
ращаться в один из авторизованных сервисных центров (далее – АСЦ).
С полным списком АСЦ и их точными адресами вы можете ознакомиться на сайте pioneer-bt.ru
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